Dual 3-color display makes operation easier! 
Двойной 3-цветный дисплей упрощает работу!
			[image: Dual Display Digital Pressure Sensor DP-100]








Features Особенности
[bookmark: VERUP01]"Superior visibility": Improved visibility in Digital Display [image: NEW]
"Улучшенный видимость": Улучшенная видимость в цифровой дисплей новый
	Improvements to the digital display deliver a wide viewing angle along with increased clarity. The display pressure range and set pressure range have also been increased.
	[image: Improved visibility in Digital Display]


[bookmark: VERUP02]Совершенствование цифровой дисплей обеспечивает широкий угол обзора наряду с повышенной четкостью. Диапазон отображения давления и диапазон давления настройки, также были увеличены. Улучшенная видимость в цифровой дисплей
"Long-distance transmission of analog output": Addition of analog current output capability to multifunctional models [image: NEW]
"Долго-расстояние передачи аналогового выхода": сложение аналоговых нагрузочная способность до многофункциональных моделей новый 
Users can now select either voltage output or current output as analog output according to their application.
Теперь пользователи могут выбрать либо выход напряжения или токовый выход в виде аналогового выходного сигнала в соответствии с их применением.
"Reduced environmental impact": 14% lower power consumption (during normal operation) [image: NEW]
"Снижение воздействия на окружающую среду": 14% более низкий расход энергии (при нормальной эксплуатации) новый
	Thanks to a redesign of its circuitry, power consumption of the low-power-consumption DP-100 series during normal operation has been reduced by 14%. The display is shut off entirely during ECO / FULL mode operation for power savings of up to 50% compared to normal operation, and display brightness is lowered during ECO / STD mode operation for power savings of up to 30% compared to normal operation.
	[image: 14% lower power consumption (during normal operation)]


[bookmark: VERUP04]Благодаря реорганизации цепей, Потребляемая мощность с низким энергопотреблением ДП-100-й серии во время нормальной работы сокращен на 14%. Дисплей полностью отключается во время ЭКО / полный режим работы для экономии электроэнергии до 50% по сравнению с обычной работы, и яркость дисплея понижается во время ЭКО / режим STD для экономии электроэнергии до 30% по сравнению с нормальной эксплуатации.

14% более низкий расход энергии (при нормальной эксплуатации)
Addition of a reverse polarity protection circuit to the transistor output circuit [image: NEW]Добавление обратный полярности цепи защиты выходного транзистора, цепь новая
To prevent from breakage due to miswiring. Чтобы избежать поломки из-за miswiring.
Dual display allows direct setting of threshold value Двойной дисплей обеспечивает прямой установка порогового значения
Equipped with a 30 mm 1.181 in square compact-sized dual display. The current value and the threshold value can be checked at the same time, so the threshold value can be set and checked smoothly without switching to another screen mode. ON / OFF operations still continue while the threshold values are being set, so setting to the same sensitivity as dial control-type sensors is possible. Key lock function is equipped as well.
Оснащен 30 мм 1.181 на площади компактного размера, двойного дисплея. Текущее значение и пороговое значение может быть проверено одновременно, так что пороговое значение может быть установлено и проверено гладко без необходимости переключения в другой режим экрана. Вкл / выкл действия продолжаются и в то время как пороговые значения устанавливаются, поэтому параметр чувствительностью управления-Тип шкалы датчиков. Ключевая функция замка, а также оборудованы.
		[image: Threshold value setting method]





Пороговое значение стоимости метод
3-color display (Red, Green, Orange) 3-цветной дисплей (красный, зеленый, оранжевый)
The main display changes color in line with changes in the status of output ON / OFF operation, and it also changes color while setting is in progress. The sensor status can therefore be understood easily, and operating errors can be reduced. 
Основной цвет экрана изменяется в соответствии с изменением состояния выхода вкл / выкл, и это тоже меняет цвет, а установка продолжается. Поэтому состояние датчика можно легко понять, и операционные ошибки могут быть уменьшены.
		[image: 3-color display (Red, Green, Orange)]







Readable digital display Читаемый цифровой дисплей
		12 segments are used and an alphanumeric display has been adopted. This improves visual checking of letters and numbers. Используется 12 сегментов и алфавитно-цифровой дисплей принят. Это улучшает визуальный контроль букв и цифр.

	[image: Readable digital display]





Copy function reduces man-hours and human error 
Функция копирования сокращает человеко-часы и человеческий фактор
Sensors can be connected to a master sensor one by one, and a copy of the setting details for the master sensor can be transmitted as data to other sensors. If making the same settings for multiple sensors, this prevents setting errors among other sensors and in addition, when machinery design are changed, there would be less change in work orders. 
Датчики могут быть подключены к мастер-сенсора по одному, и копию устанавливая детали для ведущий датчик может быть передана в качестве данных других датчиков. Если делать одинаковые параметры для нескольких датчиков, это предотвращает ошибки параметров среди других датчиков, и кроме того, когда конструкция машины не изменилась, было бы меньше изменения в работу заказы.
		Setting details can be copied. 
Установочные параметры могут быть скопированы.

	[image: All models in the line-up are compound pressure types]

		Note:
	Settings cannot be copied from the new version (Ver. 2) to the old version.
However, settings can be copied from the old version to the new version (Ver. 2).








Все модели в линейке имеют составные типы давления
Примечание: параметры не могут быть скопированы из новой версии (Вер. 2) в старой версии.
Тем не менее, настройки могут быть скопированы со старой версии до новой версии (Вер. 2).
		Advantage 1：Setting man-hours are reduced and sensor setting time is shortened. Преимущество 1: Установка человеко-часов не уменьшается, и датчик установка времени сокращается.
The setting details for the master sensor are retained, so continuous copying is possible. For 2nd and subsequent lines, the data transmission time only is required. 
Установка детали для главного датчика сохраняются, так сплошное копирование возможно. Для 2-й и последующие строки, в момент передачи данных всего требуется.

	[image: Setting man-hours are reduced and sensor setting time is shortened.]





Advantage 2：Human operating error is reduced. Преимущество 2 Операционная ошибка: человека снижается.
・Because all details are copied automatically, problems as a result of human error can be prevented. ・Потому что все данные автоматически копируются проблемы в результате человеческой ошибки могут быть предотвращены.
・Instruction manuals can be updated easily when changes are made to equipment design. 
・Инструкции по эксплуатации может быть легко обновляются при внесении изменений в конструкцию оборудования.
The sensor’s setting operation mode has a 3-level configuration to suit the frequency of use. Настройка режима работы, датчик имеет 3 уровня настройки в соответствии с частотой использования.
		The setting levels are clearly separated into "RUN mode" for operation settings that are carried out daily, "MENU SETTING mode" for basic settings, and "PRO mode" for special and detailed setting. These make setting operations easy to understand and easy to carry out. 
Уровни настройки разделены на "режим работы" для настройки операции, которые проводятся ежедневно, "режим настройку" меню для базовых настроек, и "про режим" для специальных и детальная настройка. Это делает настройку операции, легко понять и легко осуществить.

	[image: The sensor’s setting operation mode has a 3-level configuration to suit the frequency of use.]






		RUN mode Запустите режим
Settings such as threshold value adjustment and key lock operation can be carried out while the sensor is operating. 
Такие параметры, как пороговое значение регулировки и блокировка может быть осуществлена в то время как датчик работает.

	[image: RUN mode]




		MENU SETTING mode Режим настройки меню
Basic settings such as output mode setting and NO / NC switching can be carried out 
Базовые настройки, такие как выбор режима работы выхода и но / НЗ переключение можно проводить

	[image: MENU SETTING mode]






		PRO mode Режим Pro
High-level function settings such as hysteresis adjustment and the copy function can be carried out. На высоком уровне функциональные настройки, такие как регулировка гистерезиса и функция копирования может быть осуществлена.

	[image: PRO mode]





Displayed in orange while setting is in progress Отображается оранжевым, когда установка идет
The display appears in red and green during RUN operation, but it changes to orange while setting is in progress, so that the sensor status can be viewed at a glance. На дисплее отображается красным цветом и зеленым во время работы работать, но он меняет цвет на оранжевый, а установка идет, так что состояние датчика можно рассматривать с первого взгляда.
		RUN operation [RUN mode] 
Режиме [режим работы]

	[image: RUN operation RUN mode]

	Red or green when output is ON / OFF Красный или зеленый, когда выход находится в состоянии вкл / выкл




		While setting [MENU SETTING mode] [PRO mode] Во время настройки [меню настройки] [режим Pro]

	[image: While setting MENU SETTING mode PRO mode]

	Orange while setting is in progress Оранжевый при установлении в ходе





Default settings that can be used straight away Параметры по умолчанию, которые могут быть использованы сразу
Easy-to-use default settings are provided for applications that are used frequently by pressure sensors. The default settings for low pressure types are ideal for suction confirmation applications, and those for high pressure types are ideal for checking reference pressure. 
Простой в использовании настроек по умолчанию для приложений, которые часто используются датчики давления. Параметры по умолчанию для низкого давления типа идеально подходят для приложений, подтверждение всасывания, и тех, для высокого типа давления идеально подходят для проверки опорного давления.
		[image: http://www3.panasonic.biz/ac/e/fasys/pressure/pressure/dp-100/images/pic15.jpg]





Buttons with good clicking touch Кнопки с хорошим нажатие касания
The buttons have a good clicking touch,　allowing smooth setting. 
Кнопки имеют хороший щелчок касания, позволяя плавной настройки.
Reset function Функция сброса
If a problem ever occurs with the sensor settings, they can be reset to the default settings. Если проблема постоянно возникает с настройками датчика, они могут быть возвращены к значениям по умолчанию.
All lineup models are compound pressure types Все модели линейки имеют составные типы давления
	No sensor settings are required to switch between positive pressure and negative pressure, so that the number of registered part numbers can be decreased.
	[image: All lineup models are compound pressure types]


Нет настройки датчика необходимо переключаться между положительным давлением и отрицательным давлением, так что число зарегистрированных номеров деталей может быть уменьшен.
High performance accomplished [Low pressure type] Высокий результат, показанный [низкого давления типа]
The low pressure type displays measurements in 0.1 kPa at a resolution of 1/2,000 and has a response time of 2.5 ms (variable up to 5,000 ms), ±0.5 % F.S. temperature characteristics and ±0.1 % F.S. repeatability, achieving high detection performance. Низкого давления типа отображает измерения в 0,1 кПа при разрешении 1/2,000 и имеет Время отклика 2,5 мс (переменный до 5000 мс), ±0.5 % Ф. С. температурные характеристики и ±0.1 % Ф. С. повторяемость, достижение высокой производительности обнаружения.

<Displays measurements in 0.1 kPa>
Resolution: 1/2,000
Response time: 2.5 ms
Temperature characteristics: ±0.5 % F.S.
Repeatability: ±0.1 % F.S. 
<Отображает измерения в 0,1 кПа>
Разрешение: 1/2,000
Время отклика: 2,5 мс
Температурные характеристики: ±0.5 % Ф. С.
Повторимость: ±0.1 % Ф. С.

Equipped with independent dual output [Standard type] Оснащен независимой двойной выход [Стандартный Тип]
Equipped with two independent comparative outputs, and separate sensing modes can be selected for each of them. Since there are two comparative outputs, one of the comparative outputs can even be used for alarm output. In addition, output, which is not being used, can be disabled. Оснащен двумя независимыми сравнительные выходы и отдельных режимов зондирования могут быть выбраны для каждого из них. Так как есть два сравнительных результатов, одним из сравнительных результатов может использоваться даже для выхода сигнала тревоги. Кроме того, вывод, который не используется, можно отключить.
		Vacuum breakdown can also be notified during suction applications! Срыв вакуума также может быть сообщено во время всасывания приложений!

	[image: Vacuum breakdown can also be notified during suction applications!]




		Reference pressure alarm output is possible during reference pressure checking! Контрольное давление выхода сигнализации возможна в ходе контрольной проверки давления!

	[image: Reference pressure alarm output is possible during reference pressure checking!]





Three output modes are suitable for a wide range of applications Три режима вывода данных подходят для широкого спектра применений
		1. EASY mode Легкий режим
This mode is used for comparative output ON / OFF control. Этот режим используется для сравнительного управление вкл / выкл выхода.

	[image: EASY mode]

	Notes:
1) Hysteresis can be fixed to one of eight different levels.
2) "P-1" appears in the sub display for comparative output 1, and "P-2" appears for comparative output 2. 
Примечания:
1) Гистерезис может быть прикреплен к одной из восьми разных уровнях.
2) "п-1" присутствует в рубрике дисплей для сравнительного вывода 1, и "п-2" откроется для сравнительного вывода 2.




	
	2. Hysteresis mode 2. Режим гистерезиса
This mode is used for setting comparative output hysteresis to the desired level and for carrying out ON / OFF control. Этот режим используется для установки сравнительного выход гистерезис до нужного уровня и для осуществления управления включением / выключением.

	[image: Hysteresis mode]

	Notes: "Hi-1" or "Lo-1" appears in the sub display for comparative output 1, and "Hi-2" or "Lo-2" appears for comparative output 
2. Примечания: "Hi-1" или " Lo -1" присутствует в рубрике дисплей для сравнительного вывода 1, и " Hi -2" или " Lo -2" откроется для сравнительного вывода 2.




	
3. Window comparator mode Режим компаратора окно
This mode is used for setting comparative output ON and OFF at pressures within the setting range. Этот режим используется для установки сравнительного выход на включение и выключение при давлении в пределах заданного диапазона.

	[image: Window comparator mode]

	Notes:
1) Hysteresis can be fixed to one of eight different levels.
2) "Hi-1" or "Lo-1" appears in the sub display for comparative output 1, and "Hi-2" or "Lo-2" appears for comparative output 2.


Примечания:
1) Гистерезис может быть прикреплен к одной из восьми разных уровнях.
2) " Hi -1" или " Lo -1" присутствует в рубрике дисплей для сравнительного вывода 1, и " Hi -2" или " Lo -2" откроется для сравнительного вывода 2.

Possible to switch over analog output and external input [Multi-function type] Возможность переключения аналоговый выход и внешний вход [Многофункциональный Тип]
Multi-function type of Ver. 2 is newly equipped with analog current output, in addition to analog voltage output. Многофункциональный Тип Вер. 2, оснащенный новым оборудованием с аналогового токового выхода, кроме аналогового выходного напряжения.
Multi-function type that enables the selection of analog output (voltage / current) or external input (auto-reference / remote zero-adjustment) is available. It complies a wide range of applications.  Многофункциональный Тип, что позволяет выбрать аналоговый выход (напряжение / ток) или внешнего сигнала (авто-ссылка / пульт регулировки нуля) доступна. Он выполняет широкий спектр применения.
		[image: http://www3.panasonic.biz/ac/e/fasys/pressure/pressure/dp-100/images/pic22.jpg]





Equipped with auto-reference / remote zero-adjustment functions, More precise pressure management is achieved with a minimum of effort [Multi-function type] Оборудованная с автоматическ-справочник / дистанционное ноль-функции регулировки, более точное управление давления достигается с минимумом усилий [Многофункциональный Тип]
If the reference pressure of the device changes, two functions are selectable. One is auto-reference function, which partially shift the comparative output judgment level by the amount that the reference pressure shifts. The other is remote zero-adjustment function, which can reset the display value to zero via external input. These functions are ideal for places where the reference pressure fluctuates wildly, or where fine settings are required. Если исходное давление меняется устройство, две функции выбираются. Одним из них является Auto-ссылка на функцию, которая частично переложить сравнительный уровень решения суда вывод суммы, на которую ссылка давлении смены. Другой функцией удаленной регулировки нуля, который может сбросить значение индикации на ноль через внешний вход. Эти функции идеально подходят для мест, где ссылка колеблется давление дико, или когда требуется тонкой настройки.
	Without auto-reference and remote zero-adjustment functions Без авто-опорного и дистанционного ноль-функции регулировки
Because the threshold level is fixed for conventional pressure sensors, changes in the reference pressure result in wrong decisions. Потому, что порогового уровня фиксируется на обычных датчиков давления, изменения в справочнике результате давление в неверных решений.
	[image: Without auto-reference and remote zero-adjustment functions]




	With auto-reference function applied С авто-справочник по функциям прикладного
When auto-reference input is applied, the reference pressure "30" is added to the threshold level. If the reference pressure changes to "20" or "40", the auto-reference input compensates for this every time by changing the threshold level, so any variation in the filling pressure can be ignored. Когда применяется автоматическое входного опорного сигнала, опорного давления "30" добавляется до порогового уровня. Если исходное давление меняется на "20" или "40", то авто-вход опорного напряжения компенсирует это каждый раз изменяя пороговое значение, поэтому любое отклонение в давление наполнения могут быть проигнорированы.
	[image: With auto-reference function applied]



	With remote zero-adjustment function applied С дистанционным ноль-функция регулировки применяется
When remote zero-adjustment input is applied, the reference pressure is forced to "0". If the reference pressure changes to "20" or "40", the remote zero-adjustment input adjusts the reference pressure to "0" every time the reference pressure changes, so any variation in the filling pressure can be ignored. Когда применяется дистанционная регулировка нулевой вход, контрольное давление вынуждены "0". Если исходное давление меняется на "20" или "40", на пульт ноль-регулировка входного сигнала регулировка опорного давления до "0" каждый раз, когда ссылка меняет давление, поэтому любое изменение давления наполнения могут быть проигнорированы.
	[image: With remote zero-adjustment function applied]



Sub display can be customized Суб-дисплей могут быть настроены
The sub display can be set to indicate any other desired values or letters apart from the threshold value. This eliminates the need for tasks such as affixing a label to the device to indicate the normal pressure value. Суб-дисплей может быть установлен, чтобы указать любые другие нужные вам значения или буквы отдельно от порогового значения. Это устраняет необходимость для таких задач, как простановка меток в устройство для индикации нормального значения давления.
		[image: Sub display can be customized]





Setting details can be recognized at a glance Подробную информацию о настройках можно узнать с первого взгляда
The DP-100 setting details appear in the digital display. Because the settings are in numeric form that can be easily understood, it is useful such as when receiving technical support by telephone. ДП-100 установка детали отображаются на цифровом дисплее. Потому что параметры в цифровой форме, которая может быть легко понята, это полезно, например, при получении технической поддержки по телефону.

		[image: Setting details can be recognized at a glance]





Peak hold and Bottom hold functions Удержание пика и дна функции удержания
The peak values and bottom values for fluctuating pressures can be displayed using the dual display. 
Пиковые значения и нижние значения колебания давления могут быть отображены с помощью двойного дисплея.
		[image: Peak hold and Bottom hold functions]





Energy-saving design! Equipped with an ECO mode Дизайн экономия энергии! Оснащен режимом Eco
This mode lowers the display luminance to cut power consumption by approximately 30 %. The displays can also be turned off completely to achieve a power saving of approximately 40 %. Этот режим снижает яркость дисплея, чтобы сократить потребление энергии примерно на 30 %. Дисплеи также могут быть выключены полностью, для достижения экономии энергии приблизительно на 40 %.

		[image: Energy-saving design! Equipped with an ECO mode]





Cable can be connected with one-touch Кабель может быть соединен с одним нажатием кнопки
Connector attached cable (2m 6.562 ft), as an accessory, can be connected easily with one-touch connection. Прилагается разъем кабеля (2м 6.562 футов), в качестве аксессуара, могут быть легко связаны с соединение в одно касание.
		[image: Connector attached cable (2m 6.562 ft), as an accessory, can be connected easily with one-touch connection.]

	* Options: 1 m 3.281 ft / 3m 9.843 ft / 5m 16.404 ft types are also available. * Варианты: 1 м 3.281 футов / 3M 9.843 футов / 5M 16.404 видах футов, также доступны.




		Types without connector attached cable are also available [DP-10□-J] Типов без прилагается соединительный кабель, также доступны [ДП-10□-ж]
Commercially-available connectors can be used for cable connections. Cables in required length can be used, so this contributes to reduction in waste of unwanted cables. 
Имеющиеся в продаже разъемы могут использоваться для подключения кабеля. Кабели необходимой длины можно использовать, так это способствует сокращению отходов ненужных кабелей.

	[image: Types without connector attached cable are also available]





Space saving! Экономия пространства!
		Compact size with a depth of only 30 mm 1.181 in, so that it can easily fit into narrow spaces Компактный размер с глубиной всего 30 мм 1.181, так что он легко помещается в узких пространствах..

	[image: Space saving]

	* The illustration shows connection using an elbow joint. The elbow joint is sold separately. На рисунке показано подключение с использованием локтевого сустава. Локтевой сустав приобретается отдельно.





Rc1/8 conversion bushing is available. Compatible with previous model 
[For short pressure port type] И RC1/8 преобразования втулки доступно. Совместимо с предыдущей моделью
[Для краткости напорный Тип]
By equipping the push-in converter with DP-10□-M(-P), pressure port can be converted from M5 female thread to Rc1/8 female thread. Bore diameter conversion to the DP2 / DP3 series is possible. За счет оснащения нажим-в преобразователь с DP-10□-м(-п), порт давления могут быть преобразованы от М5 резьбу и RC1/8 с внутренней резьбой. Диаметр скважины преобразования серии автомат dp2 в паре / ДП3 можно.

		[image: Rc1/8 conversion bushing is available.]





Order guide Направляющий выступ заказа
Standard pressure port type Стандартное давление Тип порта
	Type
	Rated pressure range
	Model No.
	Pressure port
	Comparative output

	Asia
	Standard
	For low pressure
	-100.0 to +100.0kPa
	DP-101
	M5 female thread
+
R 1/8 male thread
	NPN open-collector transistor Р 1/8 наружная резьба NPN с открытым коллектором транзистора

	
	
	For high pressure
	-0.100 to +1.000MPa
	DP-102
	
	

	
	Multi-function
	For low pressure
	-100.0 to +100.0kPa
	DP-101A
	
	

	
	
	For high pressure
	-0.100 to +1.000MPa
	DP-102A
	
	



Cautions For Use Предостережения При Применении

· Never use this product as a sensing device for personnel protection.
· In case of using sensing devices for personnel protection, use products which meet laws and standards, such as OSHA, ANSI or IEC etc., for personnel protection applicable in each region or country.
· The DP-100 series is designed for use with non-corrosive gas. It cannot be used with liquid or corrosive gas. 
· Никогда не используйте этот продукт в качестве чувствительного устройства для защиты персонала.
В случае использования датчиков для защиты персонала, использовать продукцию, которая соответствует нормам и стандартам, такими как osha, ANSI и МЭК и др., для защиты персонала, применимые в каждом регионе или стране.
ДП-100 серии предназначены для использования с Non-агрессивных газов. Его нельзя использовать с жидким или коррозионный газ.
Wiring Электропроводка
· Make sure that the power supply is off while wiring.
· Verify that the supply voltage variation is within the rating.。
· If power is supplied from a commercial switching regulator, ensure that the frame ground (F.G.) terminal of the power supply is connected to an actual ground.
· In case noise generating equipment (switching regulator, inverter motor, etc.) is used in the vicinity of this sensor, connect the frame ground (F.G.) terminal of the equipment to an actual ground.
· Do not run the wires together with high-voltage lines or power lines or put them in the same raceway. This can cause malfunction due to induction.
· Incorrect wiring will cause problems with operation. Убедитесь, что питание выключено во время проводки.
Убедитесь, что изменение напряжения питания в пределах рейтинга。.
Если питание подается от стандартного импульсного стабилизатора, убедитесь, что заземление (Ф. г.) клемма источника питания подключена к фактической поверхности.
В случае генерации шума оборудования (регулятор, инвертор, мотор и др.) используется в непосредственной близости от этого датчика, Подсоедините заземление (терминал F. г.) оборудования к фактической поверхности.
Не работать вместе провода с высоковольтных линий или линий электропередачи или положить их в тот же ипподром. Это может привести к неисправности из-за индукции.
Неправильный монтаж может вызвать проблемы с работой.
Connection Подключение
· Do not apply stress directly to the connection cable leader or to the connector. Не наносите стресс непосредственно к лидеру соединительный кабель или разъем.
		[image: Connection]





Conditions in use for CE conformity 
Условия использования для соответствия се
· The DP-100 series is a CE conformity product complying with EMC Directive. The harmonized standard with regard to immunity that applies to this product is EN 61000-6-2 and the following condition must be met to conform to that standard. ДП-100 серия является продуктом CE соответствие соблюдение Директивы ЭМС. Гармонизированного стандарта в том, что касается иммунитета, что касается этот продукт является EN 61000-6-2 и следующие условия должны быть выполнены, чтобы соответствовать этому стандарту.
[Condition]
・The line to connect with this sensor should be less than 30 m 98.425 ft. [Состояние]
・Линии для соединения с этого датчика должно быть менее 30 м 98.425 футов.
Mounting Монтаж
		· MS-DP1-1 / MS-DP1-5 sensor mounting brackets are available separately, and it should be used for mounting. When tightening the sensor to the sensor mounting bracket, use a tightening torque of 0.5 N·m or less. МС-ДП1-1 / мс-ДП1-5 датчик кронштейны поставляются отдельно, и его следует использовать для монтажа. При затяжке датчика к датчик Крепежный кронштейн, используйте Момент затяжки 0,5 Н·м или менее.

Монтажный МС-ДП1-1 / мс-ДП1-5

	[image: Mounting MS-DP1-1 / MS-DP1-5]





Piping Трубопроводов
		· If connecting a commercially-available coupling to the pressure port, attach a 12 mm 0.472 in spanner (14 mm 0.551 in spanner for DP-100-E type) to the hexagonal section of the pressure port to secure it, and tighten at a torque of 9.8 N・m or less. If it is tightened using excessive torque, it may damage the coupling or the pressure port. In addition, wrap sealing tape around the coupling when connecting it to prevent leaks. 
· При подключении стандартного соединения на порт давления, вложить 12 мм 0.472 in гаечный ключ (14 мм 0.551 in гаечный ключ для ДП-100-e Тип) на шестигранные давления порт, чтобы закрепить его, и затяните их в крутящий момент 9,8 Н・м или меньше. Если он затягивается с помощью чрезмерного крутящего момента, это может привести к повреждению соединения или порт давления. Кроме того, уплотнительная лента обернуть вокруг соединения при подключении его, чтобы предотвратить утечку.

	[image: http://www3.panasonic.biz/ac/e/fasys/pressure/pressure/dp-100/attention/images/pic09.jpg]




		· If connecting a commercially-available joint to the pressure port of the DP-10□-M, hold the main unit in your hand to steady it, and tighten to a torque of 1.0 N・m or less. If it is tightened to an excessive torque, the joint or the main unit may become damaged. 
· При подключении стандартного соединения для подключения давления ДП-10□-м, зажмите Основной блок в руке, чтобы успокоить его, и затяните с усилием от 1,0 Н・м или меньше. Если он затягивается чрезмерного крутящего момента, или совместные Основной блок может выйти из строя.
· If connecting a commercially-available joint to the pressure port of the MS-DP1-7, tighten to a torque of 9.8 N・m or less. При подключении стандартного соединения для подключения давления МС-ДП1-7, затяните моментом 9,8 Н・м или меньше.





Flat attachment Квартира вложений
· Make sure to mount MS-DP1-F□ with the sensor properly. If it is not mounted properly, air leakage may occur.
· Take care that the excessive mounting and dismounting of this product may cause deterioration of the O-ring.
· If you touch the O-ring of MS-DP1-F□, or any scratch or dust, etc. is attached to it, air leakage may occur and the sensing performance may deteriorate. Take sufficient care when using and storing MS-DP1-F□. 
· Убедитесь, что крепление МС-ДП1-Ф□ с датчиком правильно. Если он установлен неправильно, может произойти утечка воздуха.
Заботиться, что чрезмерное монтажа и демонтажа данного изделия может привести к разрушению уплотнительного кольца.
Если вы касаетесь уплотнительное кольцо МС-ДП1-Ф□, или любой царапины или пыли, и др. прилагается к нему, утечка воздуха может происходить и производительность зондирования может ухудшиться. Будьте внимательны при использовании и хранении МС-ДП1-Ф□. 
Others Другие
· This product has been developed / produced for industrial use.
· Use within the rated pressure range.
· Do not apply pressure exceeding the pressure withstandability value. The diaphragm will get damaged and correct operation shall not be maintained.
· Do not use during the initial transient time (0.5 sec. approx.) after the power supply is switched on.
· Avoid dust, dirt, and steam.
· Take care that the sensor does not come in direct contact with water, oil, grease, or organic solvents, such as, thinner, etc.
· Do not insert wires, etc., into the pressure port. The diaphragm will get damaged and correct operation shall not be maintained.
· Do not operate the keys with pointed or sharp objects.
Это изделие было разработано / произведено для промышленного использования.
Использовать в диапазоне номинального давления.
Не давите превышения отказоустойчивость значения давления. Диафрагма будет повреждена и корректная работа не ведется.
Не используйте во время начального переходного времени (0.5 сек. прим.) после подачи питания включается.
Избежать пыли, грязи и пара.
Заботиться в том, что датчик не приходит в непосредственный контакт с водой, маслом, жиром, или органические растворители, например, растворители, и др.
Не вставляйте провода, и др., в порт давления. Диафрагма будет повреждена и корректная работа не ведется.
Не работают клавиши с заостренными или острыми предметами.
RUN mode Запустите режим
· This is the normal operating mode. Это нормальный режим работы.
	Setting item Параметр
	Description описание

	Threshold value setting 
Пороговые значения
	The threshold values for ON / OFF operation can be changed directly by pressing the increment key (UP) and the decrement key (DOWN). пороговые значения для включения / выключения может быть изменена напрямую, нажав клавишу увеличения (вверх) и клавишу уменьшения (вниз).

	Zero-adjustment function 
Функция регулировки нуля
	This forces the pressure value display to be reset to zero when the pressure port is open on the atmospheric pressure side. этой силы ценность индикация давления, чтобы быть сброшены в ноль, когда порт Давление открытия атмосферного давления.

	Key lock function 
Ключ функция блокировки
	Stops key operations from being accepted. предотвращает ключевых операций были приняты.

	Peak hold / bottom hold function 
Удержание пика / дна функция Hold
	Displays the peak value and bottom value for fluctuating pressure. The peak value appears in the main display, and the bottom value appears in the sub display. отображает пиковое значение и нижнее значение колебания давления. Пиковое значение отображается на главном дисплее, а нижнее значение отображается в подменю дисплея.



MENU SETTING mode Режим настройки меню
· If the mode selection key is pressed and held for 2 seconds in RUN mode, the mode will switch to MENU SETTING mode. Если ключ выбора режима нажать и удерживать кнопку в течение 2 секунд в режиме "работа", режим будет переключаться в режим меню настройки. 
· If the mode selection key is pressed while a setting is being made, the mode will switch to RUN mode. In this case, the settings that have been changed will be entered. Если ключ выбора режима нажата в то время как установка делается, режим будет переключаться в рабочий режим. В этом случае параметры, которые были изменены, будут введены.
	Setting item Параметр
	Description описание

	Comparative output 1 
Сравнительный выход 1
output mode setting 
выбор режима 
работы выхода

	Sets the output mode for comparative output 1. задается режим выхода для сравнительного вывода 1.

	Comparative output 2 
Сравнительный выход 2
output mode setting
(standard type only) 
режим настройки выхода
(только стандартный Тип)
	Sets the output mode for comparative output 2. задает режим вывода для сравнительного вывода 2.

	
Analog output / external
input switching
(multi-function type only) 
Аналоговый выход / внешний
переключение ввода
(мульти-функция только Тип)
	Allows switching between analog voltage output / analog current output, and auto-reference input / remote zero-adjust-ment input. позволяет переключаться между аналоговым выходное напряжение / аналоговый токовый выход и автоматический вход опорного напряжения / дистанционное ноль-настройка-мент вход.

	NO / NC switching 
Но / НЗ 

	Sets normally open (NO) or normally closed (NC). устанавливает переключающий нормально разомкнутый (No) или нормально закрытые (NC).

	Response time setting 
установка времени отклика
	
Sets the response time. установка времени отклика.
The response time can be selected from 2.5 ms, 5 ms, 10 ms, 25 ms, 50 ms, 100 ms, 250 ms, 500 ms, 1,000 ms and 5,000 ms. 
Время реакции может быть выбрано от 2,5 мс, 5 мс, 10 мс, 25 мс, 50 мс, 100 мс, 250 мс, 500 мс, 1000 мс до 5000 мс.

	Display color switching
for main display 
Цвет дисплея переключение
	
Allows the color for the main display to be changed. The colors can be set to ‘red / green’ or ‘green / red' to correspond to ON / OFF output, or it can be fixed at ‘red’ or ‘green’ all the time. основной дисплей позволяет цвет основной дисплей нужно менять. Цвет может быть установлен в ‘красный / зеленый " или " зеленый / красный, чтобы соответствовать вкл / выкл выход, или она может быть установлена на ‘красный’ и ‘зеленый’ все время.

	Unit switching 
Блок коммутации
	
Pressure unit can be changed. блок давления может быть изменен.


PRO mode Режим Pro
· If the mode selection key is pressed and held for 5 seconds in RUN mode, the mode will switch to PRO mode. Если ключ выбора режима нажата и удерживается в течение 5 секунд в режиме "работа", режим будет переключаться в режим Pro.
· If the mode selection key is pressed while a setting is being made, the mode will switch to RUN mode. In this case, the settings that have been changed will be entered. Если ключ выбора режима нажата в то время как установка делается, режим будет переключаться в рабочий режим. В этом случае параметры, которые были изменены, будут введены.


· 
	Setting item Параметр
	Description описание

	Sub display switching 
Суб переключение отображения
	Changes the information in the sub display during RUN mode operation to the desired alphanumeric display. изменения информации в рубрике дисплея во время работы в режиме пуск до требуемого буквенно-цифрового дисплея.

	Display refresh rate
switching 
Частота регенерации дисплея
	Changes the display refresh rate for the pressure value displayed in the main display. изменения коммутации Частота обновления дисплея для значения давления отображаются на главном дисплее.

	Hysteresis fix value
switching 
Гистерезис исправить 
значение
переключение
	Sets the hysteresis for EASY mode and window comparator mode. (8 steps) задает гистерезис для простой режим и режим компаратора окно. (8 шагов)

	
Linked display
color switching
(standard type only) 
Связать дисплея
цвет переключения
(только стандартный Тип)
	Allows the display color for the main display to be switched in line with the output operation for comparative output 1 or comparative output 2. позволяет отображать цвета на основной дисплей переключается в соответствии с операцией выход для сравнительного выход 1 или выход 2 сравнительный.

	ECO mode setting 
ЭКО режим настройки
	Allows power consumption to be reduced by dimming the display or turning it off. позволяет энергопотребление будет сокращено за счет уменьшения яркости дисплея или отключить ее.

	Setting check code
Установка проверки кода
	
Allows the setting details to be checked via codes. позволяет установку детали должны быть проверены с помощью кодов.

	Setting copy mode 
Настройки режима копирования
	
Allows the setting details for the master sensor to be copied to slave sensors. позволяет установить детали для главного датчика, чтобы быть скопированы на раб датчиков.

	Reset setting 
Сброс настроек

	Resets the settings to the factory settings. сброс установок до заводских настроек.




		Table of codes Таблица кодов

	[image: Table of codes]




	Code
Код
	1st digit 1-я цифра 
	2nd digit 2-я цифра
	3rd digit 3-я цифра
	4th digit 4-я цифра

	
	
	Standard type Стандартный Тип
	Multi-function type Многофункциональный Тип
	
	 
	Standard type only только Стандартный Тип

	
	Comparative
output 1
output mode Сравнительный
выход 1 режим выхода
	NO／NC
switching
	Comparative
output 2
output mode Сравнительный
выход 2
режим выхода
	NO／NC
switching
	Analog voltage output /
External input аналоговый выход напряжения /
Порог внешний вход
	Threshold
value display стоимость дисплея
	Display color for main display дисплея цвет для основного дисплея
	Display color linking Дисплей цвет ссылок

	0
	EASY
	NO
	OFF
	OFF
	Analog voltage
output выкл аналогового напряжения
	P-1, Lo-1
	Red
when ON
	Comparative
output 1

	1
	
	NC
	EASY
	NO
	Auto
reference авто
Привет
	Hi-1
	
	Comparative
output 2

	2
	Hysteresis Гистерезис
	NO
	
	NC
	Remote
zero-adjustment дистанционного
регулировка нулевой
	P-2, Lo-2
	Green
when ON
	Comparative
output 1

	3
	
	NC
	Hysteresis Гистерезис
	NO
	Analog current
output
	Hi-2
	
	Comparative
output 2

	4
	Window
comparator
	NO
	
	NC
	-
	ADJ.
	Always
red
	Comparative
output 1

	5
	
	NC
	Window
comparator окна
компаратор
	NO
	-
	-
	
	Comparative
output 2

	6
	-
	-
	
	NC
	-
	-
	Always
green
	Comparative
output 1

	7
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	
	Comparative
output 2



	コード
	5th digit
	6th digit
	7th digit
	8th digit

	
	Response time
	Unit switching
	Display refresh rate
	ECO mode

	0
	2.5ms
	MPa
	250ms
	OFF

	1
	5ms
	kPa
	500ms
	STD

	2
	10ms
	kgf/cm2
	1,000ms
	FULL

	3
	25ms
	bar
	-
	-

	4
	50ms
	psi
	-
	-

	5
	100ms
	mmHg
	-
	-

	6
	250ms
	inchHg
	-
	-

	7
	500ms
	-
	-
	-

	8
	1,000ms
	-
	-
	-

	9
	5,000ms
	-
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